ce J1920.DC

FEM 1001 GRUA DERRICK / DERRICK CRANE

UNE-EN-ISO 9001

19m -
17m -

199m-17,6 m
17m-155m
15m-13,5m 199m-3,6m
17m-3,3m
15m-28m

15@ TD 2000kg

TD 2000kg D 2000kg
2R 4000kg 2R 3000kg

i

200 km/h 15m
175 km/h 17m
155 km/h 19m

OPTIMLIS
CUSTOMIZE YOUR CRANE ine @D
55 =

TC Diagnosis

SAFETY b HGH POWER
OPT| Cube SYSTEM Pack Customization i
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CARGAS / LOADS / CHARGES / LASTEN / HATPY3KW / Les ¥/ J1920.DC

TD/2R
JANANANN TD 15 17 19
2R 2.000 kg ... (m)
19 4.000 Kg ...(m) 19 2000 2000 2000
17 17 2000 2000 i
15 15 15 4000 i i
2R SRSy m
JANAVAAY 3.000 kg ... (m)
15 17 19
17 17 3000 3000 ;

CARACTERISTICAS DE MECANISMOS /| MECHANISMS FEATURES
CARACTERISTIQUES DES MECANISMES / MERKMALE DER MECHANISMEN J1920.DC

XAPAKTEPUCTUKU MEXAHV3MOB / &Y (ailadll

EC1040VF OG604VF EP1015VF
7,5 kW 2x2,2kW 7,5 kW
| t 1 2
é m/min 0...40 0...20
L]t 2 4 0..0,4
m/min 0...20 0...10 r/min 1,5 min
sl/min
i ? TD 600m '3
i H< 58 300m “ 779 m
f 3~ 400V 50Hz KVA
480V 60Hz EC1040VF | 16
Datos validos para / Valid data for <E ? 2R Hs 200 m
Donnees valables pour / Gultige Daten fiir / [lonycTmble aaHHble Ans /d allall bl |H D H< 400 m

Transporte griia completa / Transport of whole crane
< Transport de la grue complete / Transport kompletter Kran
< % TpaHcnopTMpoBKa kpaHa B cbope / 4klS dxil il Ja

Caja maritima / Liftvan
Cadre pour transport maritime
Seefrachtkiste
KoHTelnHep Ans TpaHCNopTUPOBKM MOPCKUM TPaHCMOPTOM
EEPSNERPEN

2900 x 2250 x 2210 mm — 400 kg
ﬁ Derrick — 4.800 kg

200 km/h 15m

175 km/h 17 m

155 km/h 19m
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LISTA DE EMBARQUE / PACKING LIST

LISTE DE COLISAGE / KOLLI LISTE / CITMCOK NMOCTABKW / Jxexill 41

J1920.DC

L(m) A(m) H(m) P/W (kg)
Base punta de torre + Orientacion / Tower head base +
Slewing / Base du porte-fleche + orientation / Turmbasis +
Ausrichtung / OcHoBaHuWe BepxHel cekummn baLiHn + 0,755 1,000 0,810 511
[MoBOPOTHLIN MEXaHU3M
C)J‘U“JS&G‘FA_AL‘MC)J‘
Torre asiento pista / Slewing table ]
Tour pivot / Turmsitz / CuaeHbe nnowankm / ol sl &l 0,390 0,675 0675 116
Tramo de pluma - Torre / Jib section - Tower
Trongon de fleche - Tour / Cekuusi ctpensl - baluxs 2,126 0,676 0,780 132
Bom balimii - Kule / = »- )3l ¢l 3l
Tramo de pluma | / Jib section |
Trongon de fléche | / Auslegerabschnitt | 2,100 0,575 0,685 90
Cekuus ctoenbl | | s),30 ¢l 5l
Punta de pluma / Jib end
Pointe de fleche / Auslegerspitze / KoHeL, cTpenbl 1,174 0,575 1,380 133
Torre inferior / Lower tower
Tour inférieure / Unterer Turm / HuxkHas GaLuHs / o) z ) 2,100 0,575 0685 104
Torre superior / Top tower
Tour supérieur / Oberer Turm / BepxHsisi 6aLLHs / ¢ stall z 5l 1,100 0574 0,681 51
Punta de torre / Tower head i
Porte-fleche / Turmspitze / BepxHsis cekuus 6aLLHm 1,100 0,635 0,630 177
Z ol ) yBacld
) 1,950 - 0,350 93
Puntal / Pillar / Mat / Strebe / Ctoiika / 4«2
1,785 - 0,350 96
Plumin / Auxiliary jib _ I
Fléchette / Ausleger / OononHutenbHas cTpena aibal 5 ) ? C 1' 3,340 . 0,478 58
Polipasto / Hook assembly
Palan / Flaschenzug / MonucnacT / 3% 0,360 0402 0,886 191
Pasteca / Reeving Block
Bloc de renvoi / Unterflasche / Kanndac-nk 0375 0,450 0470 72
Larguero inferior / Lower crossbar / Traverse inférieure | i
Unterer Langstrager / HuwxHsa npogonbHas 6anka 3,978 - 0,320 52
Adin i e
Elevacion carga / Hoisting
Levage de charge / Lasthub / Moabem rpysa / A sesll &8 1,282 1,250 0,548 427
Elevacion pluma / Luffing
Relevage de fleche / Auslegerhub / Mogbem cTpenbl 0,591 1,182 0,535 280
&b.\l\ cﬁ\)
Limitador sobrecarga / Overload limiter / Limiteur de f
surcharge OrpaHuunTens neperpysku / Uberlastsicherung J T 0,315 0,377 0,339 28
5250 50 Al geal) dana b B
Armario electric / Electrical cupboard / Armoire 1]
électrique Stromkasten / QnekTpuyeckuii wkad / 35 l 0,360 0,636 0,983 90
Ak e H =
200 km/h 15m
175 km/h 17 m
155 km/h 19m

Ctra./ Rd. Madrid — Iran - Km. 415 - 20213 IDIAZABAL (Gipuzkoa) - ESPANA / SPAIN
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Tel. +34 943 - 18 70 00  Fax. +34 943 - 18 70 20
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